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PART   I.      CHINOOK — ENGLISH. 


Ah-ha,  yes.     Ali-ha  nah-witka,  yes,  indeed. 

Ahii-kut-te,  formerly.  Tenas  ahnkutte,  some  time 
ago.  Hyas  ahnkutte,  a  long  time  ago.  Delate 
ahnkutte,  a  very  long  time  ago. 

Al-ah,  suprise. 

Al-kie,  presently;  hold  on.  Tenas  alkie,  in  a  little 
while.      Alkie  nika  klatawa,  I  will  go  presently. 

Alta,  now;  at  present.  Nika  skookum  alta,  I  am 
strong  now.  Alta  nika  kumtux,  now  I  under- 
stand. 

A-mo-te,  strawberry. 

An-ah,  expressing  displeasure. 

An-an-ah,  expressing  pain. 

Ats,  sister. 

A-yah-whul,  to  borrow. 


Be-be,  a  kiss;  to  kiss. 

Bed,  a  bed. 

Bit  or  mit,  a  dime  or  12|  cents. 

Bloom,  a  broom. 

Boat,  a  boat. 

Boston,  American.  Boston  man,  American  citizen. 
Boston  illahie,  United  Stateb.  Boston  wahwah, 
American  talk,  or  English  language. 

Burdash,  a,n  hermaphrodite.  ^  -     / 


(; 


CHINOOK    AS   SPOKEN    IJV   THE    INDIANS. 


Calii 
Caii- 


)Bon,  a  ri 


Ho. 


il< 


•aimnn,  (^anoe  rnre. 


Haul 


i 


m,  a  canoe.    L 
canaim,  pull  up  the  cauoe.     Kokshut  caiiaim,  tJio 
canoo  is  split.     Canaim  stick,  cedar  wood. 

Ca-poo,  coat.     Nika  capoo,  my  coat. 

Cliali-ko,  come;  to  become;  came.  Kah  mika  cbahko, 
where  do  you  come  from.  Hyac  chako,  come 
quick.     Chahkokonamoxt  uika,    come   with    me. 

Chack-chack.  bald  eagle. 

Chee  or  chick-ee,  new;  lately;  just  now.  Ohee  chahko, 
just  come.  Hyas  chee,  very  new.  Delate  chee^ 
entirely  new. 

Cheet-woot,  black  bear. 

Chick-a-min,  money;  iron  and  other  metals.  T'kope 
chickamin,  silver.  Pil  cliickamin,  gold.  Chick- 
amin  lope,  wire  or  chain.  Hyiii  chickamin. 
plenty  of  mor  ey.     Halo  chickamin,  no  money. 

Chick-chick,  any  wheeled  vehicle. 

Chil-chil,  buttons, 

Chitish,  grandfather. 

Chope,  grandmother. 

Cho-tub,  ilea. 

Chuck,  water;  river;  lake.  Salt  chuck,  sea  water. 
Skookum  chuck,  rapid  water,  SoUeks  chuck, 
angry  water;  rough  sea.  Mesatchie  chuck,  bad 
water.  Snass  chuck,  rain  water.  Chuck  chahko, 
tide  coming  up.     Kilapie  chuck,  tide  going  back. 

Chuck-kin,  kick. 

Clata-wa,  go;  go  away. 

Cly,  cry.  • 

Cole,  cold.  Hyas  cole,  very  cold.  Coleillahe,  winter. 
Ickt  cole,  one  year. 

Comb,  comb. 

Copley,  run  or  walk.  Cooley  cuitan,  i'i\ce  horse. 
Skookum  cooley,  run  hard.  Cooley  lapee,  on  foot. 
Yaka  cooley  copa  cuitan,  he  went  on  horseback. 
Nika  cooley  copa  chikarain  wayhut,  I  am  going 
by  railroad. 

Coop-coop,  shell  money  (not  in  use). 


\  Haul 
aim,  tJie 
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^ith   me. 


cliahko, 
site  cliee, 


T'kop(^ 
Chick- 

ickamiu. 

nonev. 


a  water, 
i  chuck, 
uck,  bad 
:  cliahko, 
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,  winter. 


e  horse. 

on  foot. 

rseback. 

ra  going 
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Cuit-an,  horse.  Skookum  cuitan,  strong  horse.  Cul- 
tus  cuitan,  worthless  Jiorse. 

Cush-oo,  pig;  bacon  or  pork.     Siwnsh  cushoo,  seal. 

(hiltus,  woithless;  good  for  nothing;  no  matter.  Cul- 
tus  copa  mika,  none  of  your  business.  Cultus  copa 
nika,  I  don't  care;  no  matter  to  me.  Cultus  wah- 
wah,  worthless  talk.  Cultus  cooley,  taking  a  walk. 
Delate  cultus.  no  manner  of  us(>. 


Delate,  true;  straight;  direct.  Delate  nika  wahwah, 
I  am  speaking  the  truth.  Delate  sici;  tumtum, 
very  sorry. 

Di-aub,  (or  le-job,  as  spoken  by  the  Indians )  devil. 

Dily  or  dly,  dry. 

Doctin,  doctor.  Siwash  doctin,  Indinn  doctor  or  con- 
juror. 

DoUa,  money.  Paipa  uolla,  bank  notes.  Pill  dolla, 
gold.     T'kop^,  dolla,  silver. 


Eh-kah-nam,  story. 

Eh-ko-li  or  kwun-nis,  whale. 

Ee-na,  beaver.     Eena  stick,  willow.  s 

Ek-keh,  brother-in-law.     $Jika  sister  yaka   man,  my 

sister's  husband. 
E-la-han  or  help,  help;  assist. 
E-li]),   before;  beginning;   first.      Nika   muckarauck 

elip  nika  klatawa,  J.  will  eat   before  I  go.    Alkie 

nika  elip  clatawa,  I  will  go  first. 
E-li-te,  slave. 
E-salth,  Indian  corn. 

Clet-up,  rise  up;  arouse. 

him  up. 
GleaHe,  fat;  oil;  grease. 

glease,  no  fat;  lean. 


Mamook  get-up  yaka,  rouse 
Hyiu  glease,  very  fnt.   Halo 


Hal   i^d,  open.  Mamook  halakl  lapote,  open  the  door 


m 
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Halit-haht,  mallard  duck. 

Halo,  none;  nothing;  not.  Halo  mitlite,  not  in.  Halo 
muckamuck,  no  food.  Halo  nika  tikke,  I  don't  | 
want. 

Haul,  draw;  pull.     Haul  skookum,  pull  Lard. ' 

Hee-hee,  laugh;  play.  Heehee  house,  theatre;  circus: 
any  place  of  amusement. 

Hoh-hoh,  cough. 

Hool-hool,  mouse.     Hyas  hoolhool,  rat. 

House,  house.  Tipso  house,  barn.  Mah-kook  house, 
store.     Kee-kwilly  house,  underground  house. 

Howh,  hurry. 

How-kwutl,  unable. 

Hul-lel,  shake. 

Hul-o-i-ma;  different,  strange;  another.  Huloima 
iktah,  strange  thing.  Huloima  lalong,  different 
language.     Huloima  man,  another  man. 

Humm,  smell  or  stink.  Hyas  liumm,  great  smell 
Kloshe  humm,  good  smell. 

Hunl-kik,  crooked  or  knotty. 

Huy-hry,  change  or  exchange.  Huyhuy  mika  capoo. 
change  your  coat.  Kloshe  nesika  huyhuy  mus- 
ket, let  us  exchange  guns. 

Hwah,  surprise. 

Hyak,  be  quick;  huj'ry.  Hyak  cooly,  run  or  walk 
quickly.     Hyak  chahko,  come  quickly. 

Hyas,  big;  great;  very.  Hyas  kloshe,  very  good. 
Hyas  kee-kwillie,  very  deep.  Delate  hyas,  ex- 
tremely large.  Nika  hyas  tik-ke,  I  want  it  very 
much.     Hyas  makook,  very  dear;  great  price. 

Hiyu,  plenty;  much;  many;  enough.     Hiyu  chikamin,| 
plenty  of  money.      Hiyu  canaim,  many  canoes. 
Hiyu  snass,  much  rain.  Wake  hiyu,  not  many. 

Hy-kwa,  shell  money  (large  pieces). 

I. 
Ik-kik,  fish  hook. 

Ikpooie,  shut. 

Ikt,  one;  once.  Ikt  moon,  one  month.     Ikt  Sunday,] 

one  week.  Ikt  sun,  one  day.     Ikt  dolla,  one  dol- 
lar.     ■'  ,::••'.„  ':,-     ^    ...        '.,•,..;-,.  ...,:;y. 
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[k-tali,  what.  Iktali  mamook?  what's  the  matter?  Ik- 
tali  mika  mamook?  what  are  you  doing?  Iktah 
mika  tikke?  what  do  you  waut? 

;k-tahs,  goods.  Nika  hiyu  iktahs,  I  have  plenty  of 
goods.     Yaka  halo  iktahs,  he  has  no  goods. 

.1-la-hie,  land;  dirt;  the  earth.  Sagh-a-lie  lUahie, 
Heaven.     Mesatchie  illahie,  bad  soil. 

[u-a-poo,  louse. 

ii-a-ti,  beyond;  across;  on  the  other  side.  Teuas 
inati,  a  little  beyond.  Inati  wayhut,  across  the 
road.  Yaka  mitlite  inati.  He  is  on  the  other 
side.  Lolo  nika  inati  chuck,  take  me  across  the 
river. 

pHoot,  secrete;  conceal;  hide;  cover  up.  Kah  yaka 
ipsoot,  where  is  he  hiding.  Ipsoot  mamook, 
secret  work.  - 

[Fs-iok,  paddle.  Potlatch  nikaisick,  give  me  a  paddle. 
Halo  isick,  no  paddles,  Mamook  isick.  to  pad- 
dle. Isick  stick,  paddle  w()od;  maple;  ash; 
cypress,  yew. 

-skum,  get;  take.  Potlatch  nika;  give  me.  Iskum, 
take  it.  Kah  mika  iskum  ?  wdiere  did  you  get  it? 
Nika  iskum  copa  stick,  I  got  it  in  the  woods. 

[t-lan,  fathom. 

t-lo-kum,  gamble. 

tl- willie,  ilesh;  meat.  Moosraoos  itlwillie,  beef. 
Nika  itlwillie,  my  flesh. 

ts-wooat,  black  bear,  Itswooat  pesissie,  dark  bhmkets 
or  cloth. 


Kah,  where;  whither;    wiienco.     Kah    mika  clatawa? 

where  are  you  going?  Kah  yaka  mitlite?  where 

is  he?      Kon-a-way  kah,  everywhere, 
^ah-kah,  crow. 
Kali-kwa,    like;  similar;  the  same.     Delate    kahkwa, 

exactly  the  same.     Kloshe  kahkwa,  that  will  do. 

Halo   kahkwa     not   like   that.     Kopet    kahkwa, 

that  is  all.    *  ■ 

Kah-ua-Avay,  acorns.     Kahnaway  stick,  oak. 


f 
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Kahp-ho,  brother  or  sister. 

Kah-ta,  how.     Kahta  hiyu?  how  many?  Kahta  siah 
how  far?      Kahta  mika?   how  are  you?     Kahtjj 
rnika  raamook  okook?  how  do  you  do  that? 

Kal-ak-a-lah-ma,  goose. 

Kal-a-kwah-tie,tlie  inner  bark  of  the  cedar;  pettico?it| 

Kal-i-tan,  au  arrow,  also  applied  to  shot  or  bullets. 

Kamas,  a  sweet  bulbous  root. 

Kamo-suk,    beads.     Tyee   kamosuk,   the  large    b\m 
glass  beads. 

Kap-swalla,   steal.     Kapswalla  klootchman,  adultry] 

Kat-suk,  middle  or  <'entre. 

Kaw-py,  coffee. 

Ka-wak,  to  fly. 

Kaw-ka-wak,  yellow  or  light  green. 

Kee-kwil-He,  below;  under;  down;  low;  deep.  Kee] 
kwillie  chuck,  low  tide  or  deep  w^ater.  Keekw^il] 
lie  copa  chuck,  under  the  water.  Mash  keekwilj 
lie,  throw  down  (from  above).  Mitlite  keekwilliel 
stay  down,  or  stay  below.  Hyas  keekwillie,  verjj 
deep.    Delate  keekwillie,  extremely  deep. 

Keep-woot,  a  sharp  instrument;  a  needle;  a  thorn. 

Keh-loke,  swan. 

Keh-see,  apron. 

Keh-wa,  because. 

Kes-chie,  notwithstanding;  although. 

Ket-lin,  pot;  kettle  or  pan. 

Kila-kila,  bird. 

Kila-pie,  upset;  return;  overturn.     Mamook  kilapiel 
spose  kopet,  bring  back  when  finished.     Nika| 
hyak  kilapie,  I  will  return  quickly.     Yaka  can- 
aim  kilapie,  his  canoe  upset. 

Kil-it-sut,  glass  or  flinty  substances. 

Kim-tah,  after;  behind;  last.  Yaka  siah  kimtah,  he] 
is  away  behind.  Nika  cooley  kimta,  I  will  walk] 
behind,  after,  or  last. 

King  George,  English.  King  George  illahie,  Eng- 
land,   King  George  waw-wah,  English  language.] 

Ki-nootl,  tobacco. 

Kish-kish,  to  drive. 
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.1-wa,  crooked. 

j-yah,  entrails. 

jah,  to  escape,  or  come  into  view.  Klosbe  mika 
klah,  good  you  escape.  Yaka  chahko  klali,  he 
has  come  into  view. 

Jagh-anie,  outside.  Mash  klaghanie,  to  put  out- 
side.    Clatawaklaghanie,  go  out. 

^la-how-ya,  salutation,  used  at  either  meeting  or 
parting.  Klahowya  six,  good  day  friend,  or 
good  bye  friend. 

Ja-how-yum,  poor;  pity;  mercy;  in  need  of  help. 
Mamook  klahowyum  nika,  pit}^  me,  help  me. 
Ne-sika  delate  klahowyum,  we  are  extremely 
poor. 

^lah-wa,  slow;  to  move  slowly. 

;^lak,  from  or  off. 

[Clak-sta,  who;  whose.  Klaksta  mika?  who  are  you? 
Klaksta  mika  tik-ke?  whom  do  you  want?  Klak- 
sta okook  house?  whose  house  is  that? 

lak-wun,  wipe  or  lick. 

^lale,  black,  or  very  dark  colored.  Klale  man, 
negro.     Hyas  klale,  very  black . 

^lap,  find  or  catch.     Mika  klap  yaka?  did  you  catch 
him?     Yaka  klap  copa  wayhut,   he  found  it  on 
the  road, 
[vla-pite,  thread;  twine.  ♦ 

Jaska,    they;   theirs;  then.      Klaska   chahko  alta, 
they   have   come   now.     Klaska  okook,  that  is 
theirs.     Konaway  klaska,  all  of  them. 
Kla-whap,  hole. 
"~lem-a-hun,to  stab  or  spear 

".lilt,  bitter. 

^lik-a-muks,  bramble  berries. 

lik-wal-lie,  brass. 

^la-min-a-whit,    untruth;  lie. 
minawhit,  he  always  lies, 
whit,  1  am  notlying. 
[^lim-min,  soft. 

.lis-kwip,  mat.     Siwash  kliskwis,  Indian  mat. 


l^aka  quansum  kla- 
Nika  wake  klamin- 
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Klogh-klogh;  oysters.  ' 

Klo-uass,    cloublful;   unceitain;   perhaps.       Klon 

kah,  uncertain  where.  Klonass  yaka  mitlite,  p 

haps  he  is  in. 
Klone,  three.     Klone  tin-tin,  three  o*clock. 
Klook,  crooked. 
Klootch-man,      woman;    of    the   feminine    gend 

Tenas  klootchman,  girl  or  little  woman.  Kloot 

man    komux,  female  dog;   slut.       Klootchn 

moos-moos,  cow. 
Kloshe,  good.     Hyas  kloshe,    very   good.      Klo 

kah-kwa*,  that  will  do;  enough.     Kloshe  nanit 

take  care:  look  out. 
Klugh,  to  tear  or  plough. 
Kluk-ulh,  broad,  or  wide. 
Klup,  deep.     Klup  illahe,  deep  hole     Klup  chu 

deep  water. 
Ko,  to  arrive  at;  to   reach.     Ohee  klaska   ko,   tl 

have  just  arrived. 
Ko-ko,  knock. 
Kok-shut,   break  or  broken;  to  beat  or  whip.     Nil 

issick  kokshut,     my    paddle  is  broken.     Yi 

kokshut  nik'A,  he  beat  or  whipped  me. 
Kom-ux,  dog. 
Kon-a-way;  all;   every.     Konaway  kah,  every wlie 

Konaway  klak-sta,  everybody.     Konaway  ik 

everything. 
Kon-a-moxt,    both;   together;  with.     Klaska    ko 

moxt,  they  are  together. 
Koo-sah,  the  skv. 
Ko-pa,  at;  in;  of;  to;  towards;  about;  by.     Cul  ''^ 

kopa  nika,  nothi jg  to  me.     Cooley  kopa  canal 

go  by  canoe.     Mitlite  kopa  hous^,  in  the  hou 
Ko-pet,    stop;  finished;   only.     Kopet  wawah,  si  ^ 

talking.     Kopet  ikt,  only  one. 
Kow,  or  gow,    make  fast;  tie;  bale  or  bundle. 

kow,  one  bale.     Mamook  kow,  to  tie.    ?/  - 
Kuitan,  horse.      ^      ,  ;.\  ,;  ,• 

Kul-ltigh-an,  fence  or  corral.  B^-M 


lW 


a- 


la- 

la- 


la- 
ao| 
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\     . 

ps.      Kloni 
:amitlite,  pj 

lock. 

inine    gend] 
nan.  Kloot( 
Klootohd 

ood.      Klos 
^loshe  nanitil 
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Klup  chu 
anka   ko,   til 


ir  whip, 
broken, 
me. 


Nil 


h,  every  wli el 
Konaway  ikl 

Klaska    koJ 


nil,  hard;  difficult;  tongh. 

[nm-tax,    to   know;  understand.     Nika   kunitax,  I 

know.     Halo  nika  kumtax,  1  don't  ktiow. 
[uii-sig?  how  many?    Kunsig  sun?    How  many  daysj* 

Ku n  si  g  ti n -ti n?     W  h  a 1 1 i  m e? 
[ush-is,  stockings, 
wahn-sum,  always, 
[wcih-nice,  whale, 
wali-ta,  twenty -five  cents, 
wah-tin,  belly, 
waist,  nine, 
[walal,  to  galop, 
[wal'h,  aunt, 
[^wan-kwan,  glad, 
^vass,  fear;   afraid.      Mamook   kwass,   to  frighten. 

Halo  kw^ass,  not  afraid. 
Lwates,  sour. 

^weh-kweh,  mallard  duck. 
Iwe-kwi-ens,  a  pin. 
Sve-kwe,  finger  ring, 
".welth  or  youtl,  proud. 

^win-num,  five.     Mamook  kwinnum,  to  count, 
^wish,  refusal  with  contempt. 
Lwit-shad-ie,  rabbit, 
^vo-lahn,  ear  or  to  hoar, 
^wult'h,  to  hit  or  wound, 
wutl ,  to  push  or  sneeze. 


I 


a-bleed,  a  bridle, 
t;  by.     Cul  'f^-boosh,  the  mouth. 
|ia-boo-ti,  a  bottle. 
vx*w  «^»   a-cal-at,  a  carrot, 
t  wawah,  si  la-ca-set,  a  box  or  trunk. 

la-clo-ah  or  lu-kwa,  a  cross. 

lagh,  to  bend  over;  to  stoop;  to  lean. 

/a-gum,  pitch  or  glue.     La-gum   stick,   pitch   pine 

or  any  wood  that  is  saturated  with  pitch, 
la-gwin,  a  saw.  ,  ,  -':i   -- 


'  bundle, 
tie . 
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La-hal,  to  gamble;  with   small  round   sticks,   beave 

teeth  or  pieces  of  bone. 
Lahb,  the  arbutus. 

La-hash,  an  axe.     Tenas  lahash,  hatchet. 
Lah-kit,  four.     Lah-kit  tahtelum,  forty. 
La-kles,  fat,  oil. 

La-lah,  to  cheat  or  deceive,  to  practice  jokes. 
La-Iahm,  an  oar.     Mamook  lalahm,  to  row. 
La-lim,  a  file. 

La-long,  tongue,  language. 
Lam,  rum  or  other  spirituous  liquors. 
La-messe,  the  ceremony  of  the  mass. 
La-ma-chin,  medicine. 
Lam-mi-eh,  old  woman. 
La-mon-ti,  mountain. 
La-peep,  tobacco  pipe. 
La-pesh,  pole. 
La-pel-lah,  roast. 
La-pelle,  shovel  or  spade. 
La-pe-use,  mattock  or  hoe 
La-piege,  trap. 
La-plash,  a  board;  lumber.     Siwash  laplash,  boards] 

split  from  the  cedar. 
La-po-el,  frying  pan. 

La-pool,  chickens.     Siwash  la-pool,  grouse. 
La-poo-shet,  fork. 
La-poht,  door. 
La-san-jel,  belt  or  girtli. 
La-sal  1,  saddle. 
La-shal-loo,  plough. 
La-shan-del,  candle. 
La-shase,  chair. 
La-shen,  chain. 
La-siet,   plate. 
La-sway,  silk. 

La-tahb,   table.  •      .  :■  \ 

La-tet,  head.  ,  ;^       '   ' 

La-tlah,  noise.  .       ■  .  '    [    ^      ^"  ■' 

La-wen,  oats.  ;  '-;   , 


i 
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jR-west,   vest. 

jay-lee,  long  time. 

jazy,  la«y. 

je-bah-do,  single. 

je-bal,  ball  ov  bullet. 

je-bisque,  biscuit,  cracker. 

je-blou,  chestnut  or  sorrel  colored 

j6-clem,  cream  colored. 

je-cock,  male  fowl;  rooster. 

iC-doo,  finger. 

je-gley,  gray  colored. 

je-jaub  or  diaub,  the  devil. 

Le-kley,  key. 

je-klo,  nail. 

je-koo,  neck. 

je-kye,  spotted. 
|Lo-lo-ba,  ribbon. 

jee-loo,  wolf. 
|Le-mah,  hand  or  arm. 

je-ma-to,  hammer. 

je-mel,  mule. 

jo-mo-lo,  wild. 

je-mo-to,  sheep;  mutton. 

jG-pan,  bread. 

je-pee,  foot. 
iLe-pish-e-mo,  trappings  of  a  saddle  horse 
JLe-plate,  priest  or  minister. 
jLe-pwan,  peas. 
jLe-sack,  pouch,  bag  or  sack. 
jLe-zep,  egg;  eggs. 
[Lee-se-blo,  spurs. 
jLe-see-zo,  scissors. 
iLe-sook,  sugar. 
iLe-tah,  teeth. 
[Le-whet,  whip. 
[Lice,  rice.  ' 

Lik-pu-hu,  elder  sister. 
[Lip-lip,  boil. 
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Lo-lo,  carry;  lead  or  take.  Lolo  yaka  kopa  miki 
house,  take  him  to  your  house.  Lolo  kopa  niik} 
lemah,  take,   or  carry  it  in  your  hand. 

Lo-wul-lo,  round  or  whole;  unbroken. 

Lope,  rope.  8iwash  lope,  rope  made  from  cedaj 
bark. 

Luk-ut-chee,  clams. 


Mah-kook,  to  bay  or  sell.     Nika  tikke   mahkook, 

want  to  buy.     Kah  mika  mahkook,    where  (lid| 

you  buy.     Mahkook  house,  store. 
Mah-lie,  to  forget. 
Mah-sie,  thank  you. 
Maht-lin-nie,  out  at  sea;  off  shore. 
Maht-wil-lie,  close  to  hand;  in  shore;  keep  in. 
Malah,  tinware  or  crockery. 
Mal-lieh,  to  marry;  married. 
Ma-ma,  mother. 
Mam-ook,    work;  make;  to  do   anything.     Mamookl 

issick,  to  paddle.    Mamook  haul,  to  puil.  Mam-| 

ook  delate,  make  straight. 
Man,  man;   of  the  male  species.     Tenas  man,   boy;| 

small  man,     Man  moos-moos,  bull. 
Mash,  to  throw  away;  to  give  up;  to  leave.     Maslii 

kopa  illahe,  throw  it  on  the  ground.   Moxt  sun 

nesikamash,  we  left  two  days  ago.     Mika  tikke| 

mash?  do  you  want  to  give  it  up? 
Mel-a-kwa,  mosquitoes. 
Mel-ass,  mollases. 
Mem-a-loose,    die;   dead.      Wake   siah  memaioose, 

nearly  dead.     Mamook  memaioose,  to  kill. 
Mesah'Chie,   bad;  wicked.      Hyas  mesahchie,  very 

bad. 
Me-si-ka  (plural),  you;  your;  yours. 
Mika  (singular),  you  or  thou;  thy;  thine. 
Mi-mie,  down  stream. 
Mit-ass,  leggings.    ^.  ..  j         >     ■ 
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[it-lite,  sit  down;  at  home;  stay.     Yaka  mitlite,  he 

is  at  home.    Mitlite yah-wa,  over  there.    Kloshe 

mitlite  kopa  nesika,  stay  with  us. 
[it-whit,  stand;  stand  up. 

[oo-la,  mill.     Stick  or  la-plash  moola,  saw-mill, 
[oolock,  elk. 
Loon,  moon.      Ikt  moon,    one  month.      Konaway 

moon,  every  month, 
oos-moos,  horned  cattle;  buffalo.     . 
[oosum,  sleep, 
[ow-itch,  deer;  venison, 
[uck-a-muck,  food;  eat;  bite;  drink.     Muck-a-muck 

chuck,  drink  water, 
[usket,  gun.     Stick  musket,  bow.     Stone    musket, 

flint  lock  gun. 


lah,  look  here;  to  call   attention.     Nah!    kah    mika 

chahko?  say!  where  are  you  from? 
[anitch,  look;  see;  seek.     Kloshe  nauitch.  look  out; 

take  care.     Nika  tikke  nanitch,  I  want  to  see. 
S^auits,  beach,  sea  shore, 
[a-wit-ka,  yes,  certainly,  to  be  sure, 
lem,  name. 

[e-nam-ooks,  land  otter, 
[e-si-ka,  we;  us;  our;  ours, 
fe-wha,  let  me  see;  bring  it  hither, 
lika,  I;  me;  mine, 
lose,  the  nobs;  point  of  land. 


I    I 


>kook,  this;  that.     Klaksta  okook,   who   is  that,  oi 
whose  is  that.    Okook  sun,  to-day.    Okook  illahe, 
this  place,  or  this  world, 
>le-man,  old  man;  old. 
>l-hy-iu,  seal, 
•lil-lie,  berries. 

-lo,  hungry.     Olo  chuck,  thirsty, 
-luk,  snake. 


I'i 
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Oos-kfiu,  cup  or  bowl. 

0-p)e-kwaii,  baskt^t. 

0-pitl-kegh,  bow. 

0-pit-sah,  knife. 

0-poots,  the  posteriors  the  tail  of  an  animal. 

Ow,  brother. 


Paktl,  full.     Pahtl-lain,  full  of  rum;   drunk.     Paht 

chuck,  full  of  water. 
Pay- pa,  paper;  book;  letter;  document. 
Pent,  paint. 
Pa- pa,  father. 

Pa-si-ooks,  Frenchmen;  Catholic. 
Pa-sis-sie,  blanket. 
Pe-chugh,  green. 
Pee,  and;  then;  besides;  but. 
Pel-ton,  fool;  foolish;  immoral;  bad  character. 
Pe-shak,  bad. 
Pe- what- tie,  thin. 
Piah,  fire;  ripe;  crooked.      Piah  olil-lie,  ripe  berries! 

Piah  house,  house  on  fire.     Piah  sick,  venerea] 

disease. 
Pil,  red. 
Pil-pil,  blood. 
Pish,  fish. 
Pit-lilh,  thick. 
Piu-piu,  skunk. 
Poh,  to  blow  out. 
Po-lak-a-lie,  night;  dark.     Tenas  polakalie,   evening! 

Sit-kum  polakalie,  midnight. 
Po-lal-lie,  gunpowder. 
Poo,  shoot;  the  sound  of  a  gun.     Mamook  poo,  tc 

shoot. 
Poo-lie,  rotten. 
Potlatch,  a  gift;  give;  giving  away  blankets.  Potlatcll 

nika,  give  me.  ^  :       -   . 

Powitch,  crab  apple.  /;  f     .> 
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*uk-puk,  tist-fi<^lit.     Hee-lu^e  puk-pnk,  to  hox. 
'ass-pus.s,  cat.     Siwash   puss-puss,  wild    cat.      Hyas 
puss-puss,  p.'intlieror  cougliar. 


ink.     Pahtl 


agii-a-lie,    high;    above;   up.     Saghalie   tyee.  God, 

or  chief  above.     Saghallie    illahie,  heaven, 
ail,  H  sail;  cotton    or  linen  goods       Tzum  sail,  cot- 
ton    print       Mamook   sail,  make   ssail.      Mash 
sail  take  down  the  sail, 
u-kah-leks,  pants.      Keekwillie  sakahleks,  drawers, 
al-lal,  the  sal-lal  berry, 
almon,  salmon, 
alt,   salt.     Salt   chuck,    sea  water;    the    water;  the 

ocean, 
an-de-lie,  ash  colored;  roan  colored, 
ap-o-lel,  wheat;  flour.     Piah  sapolel,  cooked  flour  or 

bread. 
^cotty,  crazy.     Scotty-house,  lunatic  asylum 
e-ah-host,  face,  eyes, 
e-ah-po,  hat  or  cap. 
liame,    shame.       Halo   mika     shame,   are    you    not 

ashamed. 
)liaij-tie,  to  singj. 
>he-lokum,  looking  glass, 
5hip,  ship.     Ship  man,  white  man;  sailor. 
5hirt,  shirt. 

lioos,  shoes.     Skin  shoes,  mocassins. 
hot,  shot;  lead. 
>hu-gah,  sugar, 
e,   evening^hugh,  a  rattle.     Sugh  opoots,  rattlesnake, 
^liwah-kuk,  frog. 
Mall,  fai.      Wake  siah,  not  far.     Hyas  siah,  very  far. 

Delate  siah,  a  great  distance. 
nnm,  grizzly  bear. 

r^iok.  sick.     Sick  tumtum,  grieved,   sorry;  unhap|)y. 
iii-a-moxt,  seven. 

>i-pah,  straight.  i 

is-ki-vou,  bob- tailed  horse. 


cter. 


•ipe  berries| 
k,  venerea 


)ok  poo,  k 


i.  Potlatcll 
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Sit-kuin,   half.     8it-kum  doUa,  half  dollar.     8it-kun| 

Hun,  noon. 
Sit-lay,  8tirruj)8. 
Sit-blinm,  swim. 
8i-wash,  Indian. 
Six,  friend. 

8kin,  skin;  buck-skin;  fur,  as  beaver-skin,  etc.     Skin- 
stick,  bark  of  a  tree. 
Skookum,   strong;    ghost.       Skookum     house,   jail] 

Skookum  chuck,  rapid. 
Skwis-kwis,  squirrel. 
Smoke,  smoke;  fog;  clouds. 
Snass,   rain.     Snass  chuck,  rain  water.     Snass  wind,' 

southeast  wind. 
Snow,  snow. 
Soap, soap. 
So-le-mie,  cranberry. 
Sol-leks,  anger;  angry. 
So-pe-na,  jump. 
Spo-oh,  to  fade;  faded. 
Spoon,  spoon. 
Spose,  suppose;  if;  provided  that.     Spose  raika  tikke.| 

if  you  want.     Spose  yaka  chahko,  if  he  comes. 
Stick,  firewood;  a  tree;  wooden  articles;  yard  measure.i 

Ikt  stick,  one  yard.     Lolo  pia  stick,    bring  som6| 

firewood. 
Stocken,  stockings  or  socks. 
Stoh,  loose;  untie. 

Stone,  rock  or  stone;  bone;  testicles. 
Stote-kin,  eight. 
Stut-chin,  sturgeon. 
Suk-wa-lash,  gun. 
Sun,  the  sun;  day.  Tenas  sun,  morning.  Sit-kum  sun,| 

noon.     Klup  sun,  sunset,     Moxt  sun,  two  days. 
Sunday,  Sunday ;  one  week.  Moxt  Sunday,  two  weeks. I 


'■?'■ 


/{ 


CHINOOK— ENQLI8H. 


21 


^nass  wind 


|agli-um,  six 

[ahl-kie,  past.     Tablkie  sun,    yesterday.     Tahlkie 

warm,  la^jt  year  or  last  summer.     Tahlkie  cole, 

last  winter, 
fah-nim,  to  measure, 
fah-tlum,    ten.     Klone   tahtlum,    thirty.     Tahtlum 

pe  ikt,  eleven,  etc. 
fal-a-pus,   prairie  wolf;  sneak,    when    applied   to  a 

person. 

'o-mah-no-us,  witchcraft;  magic;  supernatural. 
!'a-mo-litch,  barrel  or  tub. 
^lnse,  to  dance. 
!'ea,  t«H. 

i'ea-whit,  the  leg.  > 
'eh-teh,  to  trot. 
^enas,  small;  not  much;  little;  few;  a    child.     Tenas 

man,  a  boy.     Hyas  tenas.  very  small. 
^e-puh,  quills;  the  wing  of  a  bird, 
^'ikke,  want;  wish;  love;  like.     Ikta  mika  tikke?  what 

do  you  want? 
^ik-tik,  a  watch, 
^il-i-kum,  people.     Nika  tilikum,  my  people,  or  my 

relations.     Huloima  tilikum,  strangers, 
^ill,  tired;  heavy.     Mamook  till,  to  weigh.       Nika 

hyas  till,  I  am  very  tired,  or  very  heavy, 
^in-tin,    a   bell;   a   musical    instrument;    a    clock. 

Kunsig  tin-tin?  what  time  is  it.     Mamook    tin- 
tin,  ring  the  bell, 
^ip-so,  grass  or  leaves.     Tipso  kila-kila,  feathers. 

Tipso  illahie,  prairie.     Dly  tipso,  hay. 
)'kope,  white  or  very  light   colored.     T'kope   tili- 

cum,  white  people. 
^I'kope,  cut;  hew;  chop. 
hh,  to  spit, 
i'oke-tie,  pretty, 
^o-lo,  to  win;  to  gain;  to  earn. 
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To-mol-lii,  to-morrow. 

Tot,  un  uncle.  ' 

To-to,  to  shake,  sift,  or  winnow. 

To-toosli,  milk;  the  breast  of  a  ftraale. 

To-wagh,   bright;  shining;  light. 

Tsee-pie,   mistake,   blunder. 

Tshi-ke,  directly;  soon. 

Tsi-at-ka,  the  devil  who  ro  ims  at  night. 

Tsil-tsil,  buttons.     Saghalie  tsil-tsil,  the  stars. 

Tish,  sharpen. 

Tsole-pat,  shot  pouch. 

Tso-lo,  to  wander  in  the  dark;  to  feel  lost. 

Tsugh,  a  crack  or  split. 

Tuk-a-mo-uuk,  one  hundred. 

Tuk-wil-la,  nuts. 

Tiim-tum,  the  heart;  will;  mind;  opinion.    Sick  turn 
turn,    sorry;  grieved.     Moxt  tum-tum,  undecid- 
ed.  Nika  turn -turn  dah-kwa,  I  think  so.      Kahta| 
mik  I  tum-tum,  how  do  you  feel  or  think. 

Tnm-wata,  a  waterfall 

Tup-shin,  a  needle. 

Tvee,  a  chief. 

4,'  ' 

Tz*^e,  sweet. 

Tzig-tzig,  wagon,  cart  or  other  wheeled  vehicle. 

Tzum,  to  write  or  paint.      Tzum  sail,  printed  calici 


Wagh,  to  pour;  to  spill;  to  vomit. 

Wtike,  no.     Wake  six,   no  sir,  or  no  friend.     Wake 

kah-kwa,  not  that  way;  not  so. 
Waki,  to-morrow. 
Wah-pit-to,  potato. 
Wasli.  wash.   Mamook  wash  iktahs,  wash  the  clothes. 

Wash  mika  lee-mah,  wash  your  hands. 
Waura,  warm.   Waum  illahie,  summer.    Hyas  waam. 

very  w.irni.     Delate  waum,  liot. 
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Ivau-wah,  to  talk;  speak;  call;  ask  ;  tell ;  answer,  etc. 
Mesatchie  waw-wab,  bad  talk.  Hiyu  wau-wah, 
too  much  talk.     CuUus  wan-wali,   nonsense. 

Way-hut,  road  or  tr;dl.    Chickamin  wayhut,  railroad. 

Whim,  to  fell  or  throw  down. 

Win-a-pie,  by-and-by;  presently. 

Wind  or  win,  wind;  breath;  breathe. 


'ah-hul,  a  name. 
lYaka,  he;  she;  it;  his;  hers;  him,  etc. 
lYah-kis-ilth,  sharp. 
Ilah-wa,  there,  thence. 
lYak-so,  hair;  hair  of  the  head. 

Yak-wa,  here,  this  way. 

Yak-wah-tin,   entrails. 

Yi-yem,  to  relate;  to  pr'.:ach;  a  story  or  tale, 

Youtl,  proud,  envious. 

Youtl-kut,  long  in  length. 
lYout-skut,  short. 
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iend.     Wake 
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Above,  sagh-a-lie. 
Absolve,  mamook  stoh. 
Acorns,  kah-na-way. 
Across,  in-a-ti. 
Admiration,  hwah. 
Afraid,  kwass. 
After,  kimta. 
Afterwards,  kimta. 
Again,  waght. 
All,  kon-a-way. 
Alms,  e-la-lian  or  e-lann, 
Also,  waght. 
Although,  kegh-tchie. 
Always,  kwausum. 
American,  Boston. 
Among,  kon-a-moxt. 
Amusement,  he-hee. 
And,  pee. 

Anger,  angry,  sol-leks. 
Another,  hul-oi-ma. 
Ants,  kuckwalla. 
Apple,  le  pom. 
Apron,  keli-su  or  i-suk. 
Arbutus,  lahb. 
Arise,  get  up. 
Arm,  lee-mah. 
Arriye  at,  ko. 
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■rrow,  ka-li-tan.  - 
ih,  isick  stick, 
[shamed,  shame. 
Lsk,  wa-wah. 
uS  if,  kah-kwa  spose. 
,t,  ko-pa. 
Lunt,  kwal'h. 
^wl,  shoes  keep-wot. 
ixe,  le  hash. 


iaby,  pa-poose. 

sack,  kimta. 

facon,  cush-oo. 

^d,  mesat-chie,  or  peshack. 

iag,le-sak. 

kail,  le-bal. 

iargain,  mak-ljLOok;  huy-hoy. 

5ark,  skin  stick. 

[arley;  ia-reh. 

karrel,  tah-molitch. 

lasin,  ketlin. 

lasket,  opekwau . 

ieads,  kamosuk. 

ear,  (black)  chet  woot;  its-woot. 
tear,  (grizzly)  siam. 
jeat  to,  kokshut. 

leaver,  ee-na. 

lecause,  kehwa. 

lecome  to,  chahko. 

led,  bed. 

jefore,  e-lip  or  el-ip. 

[ehind,  kimta. 

lehold,  nanitch. 

lell,  tin-tin. 

jelly,  kwah-tin. 

[elow,  keekwillie. 

[elt,  la-sanjel. 
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Berries,  olillie;  olallie. 

Best,  elip  kloshe. 

Between,  patsuk. 

Beware,  kloshe  iiaiiitclu 

Beyond,  yahwa. 

Bible,  saghalie  tyee  pay- pa. 

Big,  hyas. 

Bird,  kulakula. 

Biscuit,  lebiskwee. 

Bit  or  dime,  bit. 

Bite,  muck-a-muck 

Bitter,  klihl. 

Black,  klale. 

Blackberries,  klikamnks. 

Blanket,  pasissie. 

Blind,  halo  sealihost. 

Blood,  pilpil. 

Blow  out,  mamook  poh. 

Blue  (light)  spooh. 

Blue, (dark)  klale. 

Blunder  to,  tsee-pie. 

Board,  la-plash. 

Boat,  boat. 

Bobtailed,  siskiyou. 

Body,  itlwillie. 

Boil  to,  liplip. 

Bone,  stone. 

Borrow  to,  ayahwhul. 

Both,  konamoxt. 

Bottle,  labooti. 

Bow,  opitlkegh. 

Bowl,  ooskan. 

Box,  lacasett. 

Bracelet,  klikwallie. 

Brass,  klikwallie. 

Brave,  skookum  tumtum. 

Bread,  piah  sapolill. 

Break  to,  kokshut. 

Breasts,  totoosh. 
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iridle,  la-bleed. 

{right,  towagb. 

Iriiig  hither,  mamook  cliahko. 

Iroad,  klukluli. 

Iroom,  bloom. 

irokeu,  klook  or  kokshut. 

brother,  kahpho,   (if  older  than  the    speaker), 

(if  younger). 
Irother -in-law,  ek-keli. 
iiicket,  tahmolitesli. 
Buffalo,  moosmoos. 
kdlet,  le-bal;  kalitan. 
►undle,  kow. 
iut,  pee. 

►utter,  totoosli  lakles. 
buttons,  tsil  tsil. 
kiy  to,  mahkook. 
{y-and-by,  winapie. 


Ow, 
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paiidle,  la  shandel. 
falE,  tenas  moosmoos. 
[lalico,  tzum  sale, 
fanoe,  canaim. 
Sarrot,  la-calat. 
Wry  to,  lolo. 
(art,  tzig-tzig. 
jascade,  turn  water. 
jask,  ta-moo-litch. 
[at,  puss-puss, 
[attle,  moos-moos, 
jedar,  canaim  stick, 
[ertainly,  nawitka. 
hain,  la-slien;  chickamin  lope, 
[hair,  la-shase. 
lange,  huy-huy. 
iiristmas  day,  hyas  Sunday, 
hrist,  Jesu-kree. 
lieat,  la-lah. 
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Chicken,  la-pool. 

Chief,  ty-ee. 

Child,  tenass. 

Chimney,  la-shumna. 

Clams,  lukutchee;  ona. 

Clock,  tin-tin         vatch. 

Cloth,  sail. 

Clouds,  smoke. 

Coal,  pia  stone. 

Coat,  cah-po. 

Coffee,  coh-py. 

Cold,  cole. 

Color,  tzum. 

Comb,  comb. 

Come,  chah-ko. 

Conceal,  ipsoot. 

Confess,  wau-wah;  yiem. 

Conjuring,  ta-ma-na-wis. 

Cook,  cook. 

Copper,  pil  chickamin. 

Cord,  tenas  lope;  whalim. 

Corn,  esalth. 

Corral,  kullaghan. 

Cotton  goods,  sail. 

Cough,  hoh-hoh. 

Count,  mamook  kwunnem. 

Cow,  klootchman  moos-moos. 

Coyote,  talapus. 

Crab  apple,  powitch. 

Cranberry,  solemie. 

Crazy,  scottie. 

Cream  colered,  la  clem. 

Crooked,  ki-wa. 

ross,  la  cloa. 

''ow,  kaw-kaw. 
C^y,  cly. 
Cup,  ooskan. 
Curly,  hunl-ki. 
Cut,  ti'kope, 
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>ance,  tanse. 

>ark,  polakilie. 

)ay,  sun. 

[)ead,  memaloos. 

)eaf,  ikpooie  qullau. 

>ear  (in  price)  hyas  ah-kook, 

>eep,  klup. 

>eer,  mov^^itch. 

>emou,  skooknrn. 

>evil,  di-aub;  lejob. 

^liferent,  huloima. 

►ifficult,  knll. 

Dig,  kilapieillahie. 

>ime,  bit,  or  mit. 

►irty,  pahtl  illahie, 

>isb,  oscum. 

)o,  maraook. 

doctor,  doctin. 

>og,  koh-ninx. 

>ollar,  dolla,  or  dab-la, 

>oor,  la-pote. 

)oubtfal,  klonas. 

)own  stream,  mie-mie, 

>rink,  muckamackcJiuck. 

>rive,  kish-kish, 

>runk.  pahtl-lam,  or  pot-Ium. 
|Dry,  dly. 
Duck,  kweh-kweh. 
I  Dust,  dly  illahie,  or  kah-kwa  polalie. 
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lagle,  chack-cliack. 
|Ear,  qallan. 
[Early,  ten  as  sun. 
[Earn,  tolo. 

larth,  illahie. 
[Eat,  muck-a-muck. 
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E^g,  la-sap. 

Eight,  stote-kiij. 

Elk,  mooliick. 

Enclosure,  kullagan. 

End,  kimtn,  or  opoots. 

English,  King  George. 

Enough,  kloshe  kah-kwa;  hi-yu;  kopet. 

Entrails,  kyagh. 

Evi^nmg,   tenas  polakilie 

Eveiy,  konaway. 

Exchange,  huy-huy. 

Extinguish,   mash;  mamook  poll. 

Eyes,  see-h-host. 


Fact,  delate. 

Fade,  spo-oh. 

Falsehood,  klim-in-a-whit. 

Far;  siah. 

Fast  (quick),  hyak. 

Fast  (tight),  kwutl. 

Fasten,  kow. 

Fat,  glease;  la-klees. 

Father,  papa. 

Fathom;  itlahn. 

Fear,  kwass. 

Feathers,  tipso  kila-kila. 

Feet,  la-pee-ah. 

Fell  to,  mamook  whim. 

Fence,  kullaghan. 

Fetch,  mamook  chahko. 

Fever,  waum  sick. 

Few,  tenas;  wake  hi-yu. 

Field,  klackan. 

Fight  ^with  fists),   puk-puk 

Fight  (quarrel),  mamook  solleks. 

Figured,  tzum. 

File,  la-leem. 

Fill;  mamook  pahtl. 
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'incl,  klap. 

^iue  (good),  kloshe. 

'iijgeis,  le-doo, 

Finish,  kopet 

'ire,  piali. 

^irst,  elip. 

b'ish,  pisli. 

'ish-hook,  ikkik, 

'ive,  kwinnum. 

^lag,  Sunday  sail. 

'lea,  sopen  enapoo. 

'lesh,  itl-willie. 

'lint,  kil-it-sut. 

[•'lour,  sap-a-lel. 

'ly  to,  ka-wak. 
iFog,  smoke. 
[Food,  muckamuck. 
IFool,  scotty. 

[Foolish,  scotty,  or  pel  ton. 
Foot,  le-pe-ah. 
For,  kopa. 
Foremost,  elip, 
Forenojn,  teiias  sun. 
Forever,  kwahn-sum. 
Forget,  mahlie. 
Forgive,  stoh. 
Fork,  la-poo-shet. 
Forty,  la-kit  tatlum. 
Four,  la-kit. 
Fowl,  la- pool. 
French,  pa-si-ooks. 
Friend,  six. 
Frog,  swah-kuk. 
Fry,  maraook  lapoel. 
Frying  pan,  lapoel. 
Full,  pahtl. 
Fun,  hee-hee. 
Fur,  skin. 
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Gain,  tolo. 
Gallop,  kwal-laL 
Gather,  h()kum(4k^ 
Get,  iskum. 

Get  up,  get  up,  or  ketnp. 
Ghost,  skookum. 
Gift,  cultus  potlatdi. 
(lirl,  tenas  klootchmaiK 
Give;  potlatcli. 
Glass,  shelokum. 
Go,  klatawa. 
God,  saglialie  tyee. 
Gold,  pill  doHa. 
Good,  kloslie. 
Good-bye,  klahowya. 
Goods,  iktaliB. 
Goose,  kilakilama. 
Grandfather,  chope. 
Grandmother;  chitish. 
Grass,  tipsoo. 
Grease,  glease;  Ifsiklees. 
Green,  peechugh. 
Grey,  le-gley. 
Grieved,  sick  tum-tuni 
Grizzly  bear,  siam. 
Ground,  illahee. 
Grouse,  siwash  lepooL 
Gun,  musket. 
Gunpowder,  poo-lal-lie. 


Hair,  yakso 
Half,  sitkum 
Hammer,  le-mah-to 
Hand,  le-raah 
Handkerchief,  hankatshum 
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[aid,  knll. 

[are  or  rabbit,  kwitsliadie. 

[arrow  to,  maraook  comb  ilkihee. 

[at,  seah-po. 

[aiil,  haul. 

[awk,  sliak-sliaL 

[ay,  dly  tipso. 

[e.  yaka. 

[ead,  la-tet. 

[eart,  tura-tum. 

[eaven,  saghalie  illaliee, 

[eavy,  till. 

[elp,  mamook  elann. 

[en  lapool. 

[©r,  yaka. 

[ers,  yaka. 

[ere,  yakwa. 

[ide,  skiD. 

[igh,  saghalie, 

lis,  yaka. 

lit,  kwulh. 

[oe,  la  peosh. 

[og,  cushoo. 

[ole,  kla-whop. 

[ook,  ik-kik. 

[orse,  ku-it-an. 

[ouse,  house. 

low,  kah-ta. 

[ow  are  you,  kla-how-ya. 

tow  large,  kahta  hyas. 

low  macy;  kahta  hiyu. 

tow  much,  kon-sig. 

lundred,  tuk-o-mo-iiuk. 

jungry,  o-lo. 

jurry,  hy-ac  howh.  * 

irt,  sick. 

isband,  man. 

Nh,  kopet  wau-wah. 
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I,  or  Mie,  nika. 
Ice,  ice. 
If,  B])(>8e. 
Ill,  sick. 

Immoral,  pelton. 
In,  kopa. 

Inability,  how-kwiitl. 
Indian,  Siwasli. 
Inshore,  raahtwillie. 
Inside,  mit-lite. 
Iron,  chickamin. 
Island,  state  joy. 
It,  yaka. 


Jail,  skookum  house. 
Jealous,  sick  tum-tum. 
Jump,  sopena. 


Kamass  root,  la  kamass. 

Keg,  tamoolitch. 

Kettle,  kettlin. 

Key,  la  kley. 

Kick,  chuck-kin. 

Kill  to,  mamook  raemalocs. 

Kiss,  bebe. 

Knot  (tree),  le  mah  stick. 

Knot  (tie),  kow. 

Knotty,  hunl-ki. 

Know,  kumtux. 


Labor,  mamook. 
Lady,  tyeeklootchman. 
Lamb,  tenas  la-moto. 


ENGLISH  -CHINOOK. 


86 


jame,  klook  teah-wbit. 
|j!iinp,  lamp. 
jiUid,  illaheo. 
jauguiige,  la-long. 
jarge,  byas. 
jdst,  kimta. 
iiiugli,  hee-liee. 
jazy,  lazy, 
jead,  kalitau. 
jeaf,  tipso  stick, 
jeap,  sopena. 
jeau(to),  lagh. 

jeave  (go),  klatawa,  or  mash. 
jeave  (off),  kopet. 
jeg,  teah-whit. 
jeggings,  mitass. 
jend,  leu,  or  ayahwhul. 
jick,  klaliwhun. 
jie  (to),  kla-raiu-a-whit. 
jift,  mamook  saghalie. 
jight,  tooah. 
jightning,  saghalie  pia. 
jike,  kah-kwa. 
jisteii,  ne-wha. 
iittle,  tenas. 
jong,  youtl-kut. 

;(Oiig  (ago),    lay-lee    or  alin-kuttee. 
\iOok,  nanitch. 
^ooking  glass,  shlokum. 
^ook  out,  klosb  nanitoh. 
^oose,  stoh. 
bouse,  enapoo. 
love;  hyas  tikkee. 
low,  keekwillie. 
lower,  mamook  keekwillie.  - 
lumber,  la-plash, 
[imatic,  scotty. 
junch,  tenas  muckamuck. 
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Ma^ic,  tamanavvis. 

Make,  mamook. 

Male,  man. 

Mamma,  mamma. 

Man,  man. 

Many,  hi-yu. 

Mark,  tzum. 

Marry,  mallieya. 

Mast,  sail  stick. 

Master,  tyee. 

Mat,  kliskwis. 

Matches;  matches. 

Mattock,  la-peosh. 

Me,  nika. 

Me'^t,  itl-willie. 

Medicine,  lamachin. 

Men  (many),  hiyu  man. 

Mend,  mamook  tupshin. 

Menstruate,  mash  pil-pil. 

Middle,  katsuk. 

Midnight,  sitkum  polakilie. 

Milk,  to-toosh. 

Mill,  moola. 

Mind,  tum-tura. 

Mine,  nika. 

Miss       ) 

Mistake  f  ^z^^Pi^- 

Mocassins,  skin  shoes. 

Molasses,  melass. 

Money,  chickamin. 

Month,  moon. 

Moon,  moon. 

More,  waght. 

Morning,  tenas  sun. 

Most,  clip  hiyu . 

Mosquito,  malakwa. 
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[other,  mamma, 
[ouutain,  lamonti. 
[ouse,  hool-hool. 
[outh,  ]a-boosli. 
[uch,  biyu. 
[ud,  clemin  illabee. 
[ug,  la-pot. 
[ule,  la-mel. 
[nsket,  musket. 
"nssels,  to-luks. 
[y,  myself,  nika. 


[ails,  lecloo. 

lame,  nem. 

[arrate,  yi-yem. 

fear,  wake  si  ah. 

feck,  le-cou. 

[eedle,  keepwoot. 

legro,  tlail  man. 

fever,  wake  kunsig. 

lew,  chee  or  chikee. 

light,  polakilie. 

line,  kwaist. 

fo,  not,  wake. 

fobody,  wake  klaxta. 

foise,  la-tlah.  ^ 

lone,  halo. 

fonsense,  cultus  wah-wah. 

loon,  sitkum  sun. 

lose,  nose. 

[ot,  wake. 

lothing,   halo  ikta,  kultus. 

lotwithstanding,     kaghtchie. 

tow,  alta. 

[uts,  tuk-willa. 


i 
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Oak,  kull  stick. 

Oar,  la-lum. 

Oats,  la-wen. 

Off,  klak. 

Off  shore,  malitlinnie. 

Oil,  glease. 

Old,  oiemaii. 

Old  woman,  lammieii. 

One,  ikt. 

Open,  hah-lakl. 

Opinion,  tum-tum. 

Opposite,  inati. 

Or,  pe. 

Other,  huloima. 

Otter  (land),  nenamooks. 

Our,  nesika. 

Outside,  klaglianie. 

Owl,   waugh-waugh. 

Over  (above),  saghalie. 

Over    (the    other    side),  inati. 

Overcoat,  hyascapo. 

Ox,  moos-moos. 

Oyster,  klogh-klogh. 


nma> 


^mi 


Pad 'lie,  issick. 
Paint,  paint. 
Pants,  se-e;ah-leks. 
Panther,   swa-wa. 
Papa,  papa. 
Paper,  pay-pa. 
Part,  sitkum. 
Peas,  le  pwau. 
People,  tilicum. 
Perhaps,  klonas. 
Petticoat,  kwekwiens. 


ui 


La 

m 
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ENGLISH—  CHINOOK. 

'irie,  le  gum  stick. 
4pe,  la  peep, 
'istol,  tenas  musket. 
*itch,  la  gum. 
['lank,  la  plash. 
'late,  la  siet. 

'leased,  klosbe  tum-tum. 
*lough,  le  shalloo. 
'lough  to,  klugh  illahie. 
*ole,  pehsh. 
V)or,  klahovvyam. 
*ork,  cusho. 
'orpoise,  tuiceco. 
^osteriors,  opoots. 
potato,  vappatoo, 
'our  to,  Wi.gh. 
*otj  ketlin. 
'owder,  poi^-iiie. 
*rairie  wolf,  talapus. 
'resently,  alkie;  winapie 
*retty,  toketie. 
*iiest,  la  plete. 
*roud,  youtl;  kwetl'h. 
'rovided  that,  spose. 
^ill,  haul. 

<%• 

►uarter,  tenas  s'  L.um. 

Quarter     (of    «      irijHr),  kwahta. 

(uick,  hyak. 

>uills,  tepeh. 


HI) 


^  i 


labbit,  kwitchadie. 
tace-borse,  coolie  kiuatan. 
'^air    V  ,ass. 

laspberries,  j^o.ilipult  olillie. 
pat,  by  as  hooiLoOx. 


w 

1 
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Rattle,  shugl). 
Eattlesnake  shughopoots. 
Razor-fish,  ona. 
Reach,  ko, 
Red,  pil. 
Relate  to,  yiem. 
Remain,  mitlite. 
Remove,  mahsh. 
Return  to,  kilapie. 
Ribbon,  la  loba. 
Ribs,  etlinwill. 
Rice,  lice. 
Rifle,  calipeen. 
Ring  a,  kwekwe. 
Ripe,  piah. 

Ripe  berries,  piah  olillie. 
River,  chuck. 
Rooster,  man  la-pool. 
Road,  wayhut. 
Roan-colored,  sandelie. 
Roast,  mamook  la  pellah. 
Rock,  stone. 
Rope,  lope. 
Rotten,  poolie. 
Round,  lolo. 
Rudder,  boat  opoots. 
Rum,  lum. 
Run,  coolie. 


Sack,  le  sak. 

Saddle,  la  sell. 

Sailor,  ship-man. 

Salmon    berries,  salmon  olillie. 

Salt,  salt. 

Sand,  pohillie. 

Sandwich  Islands,  oihee. 

Sash,  la  sanjel. 


n 
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Jaw,  la  gwin. 

Jay  to,  wau-wah. 

Jcissors,  la  seezo. 

5ea,  salt  chuck. 

Jeal,  olhyiu;  Si  wash  ouaho. 

^ee  to,  nanitsh. 

J«ll  to,  mahkook. 

Seven,  sinomokst. 

lew  to,  mamook  tupghin. 

shake  to,  toto;  hullel. 

Ihame,  shem. 

Iharp,  yahkisilt'h. 

iharpen  to,  mamook  tsish. 

Ihe,  her,  yahka. 

[heep,  la  mooto. 

lell  money  (small  size),  koop-koop. 

lel)  money  (large  size),  hykwa. 

lingle,  lebahdo. 

lining,   towagh.  . 

lip;  ship. 

lirt,  shirt. 

loes,  shoes. 

loot  to,  mamook  poh. 

lort,  yutesket. 

lot    pouch,    kalitan  le  sac;  tsolepat. 

lot,  shot;  tenas  le  bal. 
tto,  hyas  wauwah. 

iovel,  la  pell. 

iut  to,  ikpooie. 

?k,  sick. 

ft  to,  toto. 

cht  in,  klah. 

[k,  la  gway. 

ver  t'kope  chickamin. 
lilar,  kahkwa. 

ice,  kimta. 
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^g  to 


to. 


shantie. 
mitlite. 
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Sister,    kahpho,   it  older  thttn  the    speaker;  ats, 

younger. 
Six,  taghum. 
Skin,  skin. 

Skunk,  bum  opoots;  piu-piu. 
Sky,  koosagh. 
Slave,  eletie;   mist-shimus. 
Sleep,  moosum. 
Slowly,  klahwa. 
Small,  teuas. 
Smell,  hum. 
Smoke,  smoke. 
Snake,  oluk. 
Snow,  snow,  cole  snass. 
Soap,  soap. 
Soft,  klimmin. 

Sorrel  colored,    a  sorrel  horse,  le  blau. 
Sorry,  sick  tum-tum. 
Sour,  kwates. 
Sorth,  stegwaah. 
Spade,  la  pell. 
Speak  to,  wauwah. 
Spill  to,  wagh. 
Spirits,  lum. 
Split,  tsugh. 
Split  to,  tsugh. 

Spectacles,  dallah  seah-host;  or  lakit  seahhost. 
Spit  to,  mamook  tah. 
Split,  to  become,  chahko  tsugh. 
Spoon,  spoon. 
Spotted,  tzum. 
Spurs,  le  seeblo. 
Squirrel,  skwiskwis. 
Stab  to,  klemahum. 
Stand  to,  mitwit  or  mit-whit. 
Stars,  tsil-tsil. 
Stay,  mitlite. 
Steal  to,  kapswalla. 
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[team,  smoke. 
Iteamer,  piali  ship. 
[tick  a,  stick. 
Itink,  piupiu;  humm. 
Itirrup,  sitlay. 
Itockiugs,  stocken,   kiisliis. 
[tone,  stone, 
[top  to,  kopet. 
[tore,  mahkook  house. 
Itory,  ehkahuam . 
[traight,  delate;  sipah. 
itrawberries,  amotee. 
Itroug,  skookum. 
[turgeon,  stuchin. 
jtubborn,  howklkult. 
lugar,  le  sook;  shugah. 
lummer,  wavim  illahie. 
un,  sun;  otelagh. 
lunday,  Sunday, 
[unset,  klip  sun. 
[uppose,  kpose. 
urpriso,  swah. 
[wan,  kahloke. 
[weep  to,  mamook  bloom. 
Iweet,  tsee. 
Iwim,  sitshum. 


! 


fable,  latahb. 

[uil,  opoots. 

fake  to,  iskum. 

fake  care,   kloahe  nanitsH. 

fake  off  or  out,  mamook  klah!  mahsh. 

[ale  or  story,    jiem  ehkahnam. 

falk  to,  wauwah. 

fame,  kwass. 

[en,  tahtlum. 

fea,  tea. 
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Testicle,  stone. 

Thank  you,  mahsy. 

Tkat,  okook. 

That  way,  yahwa,  or  kah-kwa. 

There,    yahwa,   or   kopa  yahwa. 

They,  klaska. 

Thick  (as  molasses)  pitlilh. 

Thin  (as  a  board),  p'chih;  pewhatie. 

Thing,  iktah. 

Think,  pittuck. 

This,  okook. 

Tliou,  thy,  thine,  mika. 

Thread,  klapito;  whalim 

Three,  klone. 

Throw  away,  mahsli. 

Tide,  chuck. 

Tie  to,  kow. 

Tight,  kwult. 

Tinware,  malah. 

Tip  to,  lagh. 

Tired,  till. 

To,  towards,  kopa. 

Tobacco,  kinootl,  kimoos. 

To-morrow,  tomalla. 

Tongue,  lalong. 

Tough,  kull. 

Trail,  way  hut. 

Trap,  la  piege. 

Tree,  stick. 

Tree  fallen,  whim  stick. 

Trot  to,  tehteh . 

Trout,  tenas  salmon. 

Trousers,  sakaleks.       .  ^ 

True,  delate. 

Trunk,  daessett, 

Truth7'delate  wauwah. 

Tub,  tamolitsh. 

Turnips,  la-moo-ow. 
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Pwiue,    tenas   lope;   kalpite. 
?o,  twice,  moxt. 


fncle,  tot. 

Fnder,  k©ekwillie. 

fnderstand  to,  kumtuks. 

fnhappy,  sick  tum-tum. 

rntamed,  le  molo. 

fntie  to,  mamook    stoh; 

i  mahsh  kow. 

fp,  saghalie. 

^pset,  kilapie. 

fs,  nesika. 


[enereal  the,  piah  sick, 
jenison,  mowitsh. 
[ery,  hyas. 
[essel,  ship, 
[est,  la  west, 
[omit  to,  wagh. 


'agon,  tzig-tzig;  chick-chick, 
^ait,  winapie. 
'alk,  cooley, 
'"ander  to,  tsolo. 
'^ant  to,  tikke. 
'arm,  warm, 
'ash  to,  mamook  wash, 
^atch  a,  tiktik. 
tater,  chuck, 
^aterfall,  tumwater. 
fe,  nesika. 
eek,  ikt  Sunday, 
feigh  to,  mamook  till, 
[et,  pahtl  chuck. 
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Well  then,  abba;   k'loshe  kahkwa. 

West  sun,  mitlite. 

Whale,  ehkolie;  kwahnice 

AVhat,  iktah. 

Wheat,  stipolill. 

Wheel,  tzig-tzig. 

When,  kahta  laylxe. 

Where,  kah. 

Whip,  le  whet. 

White,  t'kope. 

Who,  klaksta. 

Whole,  lowullo. 

Why,  ikta  mamook. 

Wicked,  mesatchie. 

Wide,  klakulh. 

Wild,  le  molo. 

Will  the,  tumtum. 

Wi'iow,  eenastick. 

Win  to,  tolo. 

Wind,  wind. 

Window,  glass. 

Winter,  cole  illahie. 

Wipe  to,  klakwun. 

Wire,  chickamiu  lope. 

Wish  to,  tikke. 

With,  kopa. 

Witchcraft,  tamahnowus. 

Without,  halo. 

Wolf,  leloo. 

Woman,  klootchman. 

Wonaan  (old)  lammieh. 

Woman's  gown,  coat. 

Wood,  stick. 

Work  to,  mamook. 

Worn  out,  oleman. 

Worthless,  cultus. 

Wound  to,  klemahun. 

Write  to,  mamook  tzum. 

Writing,  tzum. 
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'ard,  ikt  stick. 

'ear,  ikt  cole. 

'ellow  kwak  iwak. 
[Yes,  DHwitka;  ab-ah. 

'es  indeed,  nawitka. 

esterday,  tahlkie  sun. 

'ou  (if  plural),  mesika. 

'ou  (siDgular),  mika. 

'our,  yours,  mesika. 
STouug,  tenas. 


numerals, 


ne,  ikt. 

wo,  moxt. 

liree,  kloou. 

our,  lah-kit, 

^^ive,  kvviimum. 

ix,  taghum. 
^  even,  sinnamoxt. 
ijight,  stotekin. 

ane,  kwaist. 
L'en,  tahtlum. 
Eleven,  tahtlum  po  ikt. 
'"welve,  tahtlum  pe  moxt. 

wenty,  moy.t  tahtlum. 

ifty,  kwinnura   tahtlum. 

undred,  tukamonuk. 
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